
DEVRİMCİ TUTSAKLARLA DAYANIŞMA KOMİTESİ 
Toplantı Tutanağı 
10 Ağustos 2026 
 
Toplantıya İngiltere, Fransa, Almanya, Belçika, Hollanda, İsviçre, 
Yunanistan, Catalonya ve Belarus’tan katılım oldu. 
  

Toplantıya katılan arkadaşlara gündeme hangi konuları almamız gerektiği soruldu.  
 
ÖZGÜL EMRE’NİN ANADİLİNDE MEKTUP ALMA YASAĞI 
 

• Özgül Emre’ye gönderilen Türkçe mektuplar, Almanca olmadığı gerekçesiyle 
hapishane idaresi tarafından geri gönderiliyor.  

• İdareyi telefonla aradığımızda ve Özgül’ün adı geçer geçmez telefon yüzümüze 
kapatılıyor. 

• Daha fazla Türkçe mektup göndermeliyiz. Hapishane önünde eylem yapma planımız 
var. 

• Ayrıca ek olarak, hapishaneye, adalet bakanlığına ve insan hakları ile ilgilenen 
kurumlara email gönderebiliriz. Bu şekilde bu keyfi uygulamayı teşhir edebiliriz.  

• Avukat değişikliği nedeniyle, yeni avukat henüz vekalet alamadığından (idarenin yine 
keyfi engellemesi nedeniyle) bu yolla kendisiyle haberleşme henüz mümkün değil.  

• Mektubu Türkçe ve İngilizce gönderebiliriz. Böylelikle kendisine destek mesajı 
göndermiş oluruz.  

• Aynı hapishanede Türkiyeli bir mahkum bulup ona kısa bir Türkçe mektup yazalım. 
Böylelikle bu uygulamanın sadece Özgül’e yönelik olduğunu yani siyasi bir karar 
olduğunu belgelemiş oluruz.  

• Anadilde mektup yazma ve alma hakkı çiğneniyor. Bunun üzerinden yüklenmeliyiz. 
• Aynı eyalette benzeri bir durum mutlaka daha önce yaşanmıştır. Bu keyfi uygulamayı 

reddeden bir mahkeme kararı varsa değerlendirebiliriz.  
• Şu anda Özgül hükümlü statüsünde olduğundan; doğrudan hapishane aranıp, ziyaret 

için isim verip, hapishanenin prosedürü başlatması istenmeli.  
 
ALINAN KARARLAR: 

 Hapishane ve adalet bakanlığı ve ilgili diğer kurumların email adresleri bulunacak 
Email şablonu hazırlanacak ve gruplarda bu bilgiler paylaşılacak.  

 Fransa, Hollanda, İngiltere ve Belarus’ta arkadaşlarımız Özgül’e birer tane İngilizce 
mektup yazacaklar. Hem direnişini kutlayıp hem de anadilinde mektup alamamasını 
kınadıklarını, hapishanenin temel bir insan hakkını açıktan ihlal ettiği belirtilecek.  

 Türkçe bilen arkadaşlarımız anadillerinde mektup göndermeye devam edecekler.  
 
HASHTAG KAMPANYASI: 14 AĞUSTOS CUMA SAAT 20.00CET 
 

• X üzerinden yapılan hashtag kampanyası yeterince etki uyandırmıyor. Emeğimizi daha 
verimli olarak başka nerede kullanabiliriz? 

• Son yapılan çalışmanın sonuçları doğrudan rapor gönderilerek paylaşıldı. 6000’in 
üzerinde bir potansiyel ulaşım sağlandı. Önümüzde bir yandan bir sürü engel var 
(hesaplarımız engelleniyor) öte yandan katılımcı sayısı yeterli değil. Katılan arkadaşlar 
da tek tük paylaşım yaptıklarından etkili olmuyor.  



• Instagram üzerinden yapılabilecek benzeri bir çalışma var. Bir arkadaşımız bu konuda 
araştırma yapıp bilgilendirecek. Aynı şekilde bir mesajın X üzerinden sürekli paylaşımı 
düşüncesi var. Bunu da değerlendirmeyi düşünüyoruz.  

• Türkiye hapishanelerinde 600-700 hasta tutsak var. Sadece bizim tutsaklarımız için 
yoğunlaşmak doğru değil. Bunu nasıl geniş bir kampanyaya dönüştürebiliriz, bunun 
üzerinde düşünelim. 
 
ALINAN KARARLAR: 
 

 Bu Cuma yine İRFAN YILMAZ üzerinden hasta tutsaklar için hashtag çalışması 
yapılacak.   

 Ekibe Hollanda’dan iki arkadaşımız daha katılacak. Başka katılabilecek insanlar varsa 
onlara da ulaşalım.  
 
5 AĞUSTOSTA UKRAYNA’LI SİYASİ TUTSAKLAR İÇİN YAPILAN DESTEK 

KAMPANYASI İLE İLGİLİ BİLGİLENDİRME: 
 

• Kononoviç kardeşler tarafından Ukrayna’da Siyasi Tutsaklara Destek ve İnsan 
Haklarını koruma amaçlı bir dernek kuruldu.  

• 5 Ağustos’ta yapılan bir günlük açlık grevi direnişi kararı, özgür tutsakların 
direnişlerinden esinlenerek alındı.    

• Bir günlük açlık grevine Ukrayna’dan 92si tutsak olmak üzere toplam 162 kişi katıldı.  
• Bu Ukrayna’da gerçekleştirilen ilk açlık grevi eylemidir.  
• Katılıma uluslararası destek büyük oldu. 16 ülkeden Ukrayna da dahil toplam 426 kişi 

açlık grevine katıldı.  
• Londra, Atina ve Sırbistan’da elçilik önü eylemleri oldu.  
• Ayrıca sayısız insan dövizli fotoğraf paylaşımı yaptı. 
• 40 ayrı örgütten destek mesajları geldi.  
• Kononoviç kardeşler böyle bir destek beklemiyorlardı ve buradan herkese 

teşekkürlerini gönderiyorlar. Bu bizim için temiz hava soluma etkisi yarattı. Bir ilk 
kıvılcım oldu. İnsanlar Ukrayna’da baskı ve işkenceden dolayı korkuyorlar. Bu direniş 
onlara da bir umut ışığı olacaktır.  

• Bir tutsak başka bir hapishaneye sürgüne gönderildi. Liderlerden Alexander Melnik ise 
30 gündür tecritte.  

• Bu Çarşamba saat 20.00 CET’de bir değerlendirme ve yeni eylemleri konuşma 
amacıyla bir online toplantı olacaktır. Katılabilirsiniz. SRY grubunda link paylaşılacak.  

• Ayrıca anti-imperialistfront.org ve is4pp.org sayfalarımızda bu kampanya ilgili bilgiler 
var (Not: Şu an AEC sayfasında bir sorun var) 

 
https://ozgurtutsak.com adında bir sayfamız var. Özellikle tutsak ailelerimiz bu sayfada yazı, 
video ya da ses kaydı paylaşabilirler. Aynı şekilde İngilizce olarak yayınlanan 
https://is4pp.org/ sayfamız var. Bilgiler bu sayfalardan alınabilir.  
 
TUTSAKLARIMIZA MEKTUP VE KART GÖNDERMEYE DEVAM EDİYORUZ. 
İsim ve adresler aşağıda yazılı. Mektubun önemini hepimiz biliyoruz.  Bu nedenle bu hafta 
boyunca birer mektup gönderelim tutsaklarımıza.  
 
DİRENİŞTEKİ TUTSAKLARIMIZ: 

https://anti-imperialistfront.org/
https://is4pp.org/2026/08/08/political-prisoners-in-the-ukraine-hundreds-joined-1-day-solidarity-hunger-strike/
https://ozgurtutsak.com/
https://is4pp.org/


 
 
1-) Grup Yorum Emekçisi Cem Dursun: 29 Nisan 2026 tarihinde 7/24 
saat kamera ile izlenmeye ve baskılara karşı Süresiz açlık grevine 
başladı,Direnişinin104.Gününde 
2-) Dev-Genç’li Tacettin Erol Şahin: 29 Nisan 2026 tarihinde 7/24 saat 
kamera ile izlenmeye ve baskılara karşı Süresiz açlık grevine başladı, 
Direnişinin 104. Gününde 
3-) Hasan Basri Yıldız: 18 Mayıs Tarihinde Süresiz Açlık Grevine 

Başladı 85. Gününde 
4-) Güzin Tolga: 13 Temmuz Şakran Kadın Hapishanesi Suçlu Kimlik Kartı Dayatmasına 
Karşı Süresiz Açlık Grevine Başladı 29. Gününde 
5-) Emircan Yazı: 15 Temmuz Tarihinde Süresiz Açlık Grevine Başladı 27. Gününde 
6-) Cemil Kurt: 15 Temmuz Tarihinde Süresiz Açlık Grevine Başladı 27. Gününde 
 
TUTSAKLARIMIZIN ADRESLERİ 
 
GÜZİN TOLGA 
İzmir Kadın Kapalı Hapishane 
İzmir Aliağa Kampüsü 
Yeni Şakran 
Aliağa / İZMİR 
 
CEM DURSUN, TACETTİN EROL ŞAHİN, HASAN BASRİ YILDIZ, EMİRCAN 
YAZI, CEMİL KURT 
Marmara 6 No'lu L Tipi Kapalı Hapishane 
Semizkumlar Mahallesi 
34550 Silivri / İSTANBUL 
TÜRKİYE 
 
İRFAN YILMAZ, Dr. BARIŞ KAYA 
Marmara 2 No’lu L Tipi Kapalı Hapishane 
Semizkumlar Mahallesi 
Silivri / İSTANBUL 
TÜRKİYE 
 
ÖZGÜL EMRE 
JVA Bielefeld-Brackwede 
Umlostraße 100 
33649 Bielefeld 
Germany 
 
İLKER ALCAN 



51918 
CP Seine St.Denis 
40, Avenue Vauban 
93420 VILLEPINTE 
FRANCE  
 
HASAN BİBER 
AGROTIKO KATASTIMA KRATISIS AGIAS- GRAMMATEIA 
730 05 Agia Chania  
Greece 
 
SİNAN OKTAY ÖZEN 
KATASTIMA KRATISIS A TYPOU LARISAS  
Karditsis Street, 413 35 Larissa 
Greece 
 

 
 

 
 
REVOLUTIONARY PRISONERS SOLIDARITY COMMITTEE 
Minutes of the Meeting 
10 August 2026 
The meeting was attended by comrades from Britain, France, 

Germany, Belgium, the Netherlands, Switzerland, Greece, Catalonia and 
Belarus. 

The comrades attending the meeting were asked which issues should be included on the 
agenda. 

BAN ON ÖZGÜL EMRE RECEIVING LETTERS IN HER MOTHER TONGUE 
• Turkish-language letters sent to Özgül Emre are being returned by the prison 

administration on the grounds that they are not in German. 
• When we telephone the administration, as soon as Özgül’s name is mentioned, they hang 

up on us. 
• We should send more letters in Turkish. We have plans to organise an action outside the 

prison. 
• In addition, we can send emails to the prison, the Ministry of Justice and institutions 

dealing with human rights. In this way, we can expose this arbitrary practice. 
• Due to a change of lawyer, the new lawyer has not yet been able to obtain power of 

attorney — again because of arbitrary obstruction by the administration — so 
communication with her through this channel is not yet possible. 

• We can send the letter in Turkish and English. In this way, we will also be sending her a 
message of support. 

• Let us find a prisoner from Turkey in the same prison and write them a short letter in 
Turkish. In this way, we can document that this practice is directed only against Özgül and 
is therefore a political decision. 

• The right to write and receive letters in one’s mother tongue is being violated. We should 
focus on this. 

• A similar situation must have occurred previously in the same state. If there is a court 
ruling rejecting such an arbitrary practice, we can make use of it. 



• As Özgül currently has the status of a convicted prisoner, the prison should be contacted 
directly, a name should be provided for a visit, and the prison should be asked to initiate 
the procedure. 
 
DECISIONS TAKEN: 

• The email addresses of the prison, the Ministry of Justice and other relevant institutions 
will be found. An email template will be prepared and this information will be shared in 
the groups. 

• Our comrades in France, the Netherlands, Britain and Belarus will each write one letter in 
English to Özgül. They will both salute her resistance and condemn the fact that she is 
unable to receive letters in her mother tongue, stating that the prison is openly violating a 
fundamental human right. 

• Our Turkish-speaking comrades will continue to send letters in their mother tongue. 
 
HASHTAG CAMPAIGN: FRIDAY, 14 AUGUST, 20.00 CET 
 

• The hashtag campaign conducted on X is not creating sufficient impact. Where else can 
we use our efforts more effectively? 

• The results of the latest campaign were shared by sending the report directly. A potential 
reach of more than 6,000 was achieved. On the one hand, we face many obstacles — our 
accounts are being restricted — while on the other hand, the number of participants is 
insufficient. The comrades who do participate only make occasional posts, so it is not 
effective. 

• There is a similar campaign that can be carried out on Instagram. One of our comrades 
will research this and provide information. There is also the idea of continuously sharing 
the same message on X. We are considering this as well. 

• There are 600–700 sick prisoners in Turkey’s prisons. It is not right to concentrate only on 
our own prisoners. Let us think about how we can turn this into a broader campaign. 
 
DECISIONS TAKEN: 

• This Friday, another hashtag campaign for sick prisoners will be organised around İrfan 
Yılmaz. 

• Two more comrades from the Netherlands will join the team. If there are other people who 
can participate, let us reach out to them as well. 
 
INFORMATION ABOUT THE SOLIDARITY CAMPAIGN FOR UKRAINIAN POLITICAL 

PRISONERS ON 5 AUGUST 
• An association was established by the Kononovich brothers in Ukraine for the purpose of 

supporting political prisoners and protecting human rights. 
• The decision to hold a one-day hunger strike on 5 August was inspired by the resistance 

of Free Prisoners. 
• A total of 162 people in Ukraine participated in the one-day hunger strike, 92 of whom 

were prisoners. 
• This was the first hunger strike action carried out in Ukraine. 
• There was significant international support. A total of 426 people from 16 countries, 

including Ukraine, participated in the hunger strike. 
• Actions were held outside embassies in London, Athens and Serbia. 
• In addition, countless people shared photographs of themselves holding placards. 
• Messages of support were received from 40 different organisations. 
• The Kononovich brothers had not expected such support and send their thanks to 

everyone from here. “This had the effect of allowing us to breathe fresh air. It was a 



first spark. People in Ukraine are afraid because of repression and torture. This 
resistance will also be a ray of hope for them.” 

• One prisoner was exiled to another prison. One of the leaders, Alexander Melnik, has 
been in isolation for 30 days. 

• This Wednesday at 20.00 CET, there will be an online meeting to evaluate the campaign 
and discuss new actions. You can participate. The link will be shared in the SRY group. 

• There is also information about this campaign on our Anti-Imperialist Front and IS4PP 
websites. (Note: There is currently a problem with the AEC page.) 
 
We have a website called ozgurtutsak.com. In particular, the families of our prisoners can 

share articles, videos or audio recordings on this website. Likewise, we have the English-language 
IS4PP website. Information can be obtained from these websites. 

 
WE CONTINUE TO SEND LETTERS AND CARDS TO OUR PRISONERS 
The names and addresses are given below. We all know the importance of a letter. 

Therefore, throughout this week, let us each send a letter to our prisoners. 
 
OUR PRISONERS IN RESISTANCE 

1. Grup Yorum worker Cem Dursun: On 29 April 2026, he began an indefinite hunger strike 
against 24-hour camera surveillance and repression. He is on the 104th day of his 
resistance. 

2. Revolutionary Youth member Tacettin Erol Şahin: On 29 April 2026, he began an 
indefinite hunger strike against 24-hour camera surveillance and repression. He is on the 
104th day of his resistance. 

3. Hasan Basri Yıldız: Began an indefinite hunger strike on 18 May. He is on day 85. 
4. Güzin Tolga: On 13 July, she began an indefinite hunger strike against the imposition of 

the “Criminal Identity Card” at Şakran Women’s Prison. She is on day 29. 
5. Emircan Yazı: Began an indefinite hunger strike on 15 July. He is on day 27. 
6. Cemil Kurt: Began an indefinite hunger strike on 15 July. He is on day 27. 

ADDRESSES OF OUR PRISONERS 
GÜZİN TOLGA 

İzmir Women’s Closed Prison 
İzmir Aliağa Campus 
Yeni Şakran 
Aliağa / İZMİR 
TURKEY 

CEM DURSUN, TACETTİN EROL ŞAHİN, HASAN BASRİ YILDIZ, EMİRCAN YAZI, CEMİL 
KURT 
Marmara No. 6 L-Type Closed Prison 
Semizkumlar Mahallesi 
34550 Silivri / İSTANBUL 
TURKEY 

İRFAN YILMAZ, Dr BARIŞ KAYA 
Marmara No. 2 L-Type Closed Prison 
Semizkumlar Mahallesi 
Silivri / İSTANBUL 
TURKEY 

ÖZGÜL EMRE 
JVA Bielefeld-Brackwede 
Umlostraße 100 

https://ozgurtutsak.com/?utm_source=chatgpt.com
https://is4pp.org/?utm_source=chatgpt.com


33649 Bielefeld 
Germany 

İLKER ALCAN 
51918 
CP Seine St.Denis 
40, Avenue Vauban 
93420 VILLEPINTE 
FRANCE 

HASAN BİBER 
AGROTIKO KATASTIMA KRATISIS AGIAS – GRAMMATEIA 
730 05 Agia Chania 
Greece 

SİNAN OKTAY ÖZEN 
KATASTIMA KRATISIS A TYPOU LARISAS 
Karditsis Street, 413 35 Larissa 
Greece 

 


